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væsenet, medens dens Forsorger var kaldt 
ind for at forsvare Fædrislandet. Det syntes 
man ikke om den Gang, men de Herrer, der 
synes om det, overlade til Ministerens Skøn, 
om han finder det rigtigt at befale Kommu- 
nerne, naar de skulle give Understøttelse eller 
ei. og Gudbevares, saa betaler ogsaa alle 
Kommnnekasser i Landet. Jeg skal ikke frem- 
drage flere Eksempler, men naar det bliver 
altfor stivt under denne saglig-politifke, ar- 
bejdspolitiske Periode, saa skal jeg dog til- 
lade mig at tage adskillige saadanne Spørgs- 
maal« op, for ogsaa at bidrage mit til, at 
alle skulle vide, at det er ikke nok, at man 
paa Møder ude i Landet og i store Taler 
her i Salen kan tale om at føre saglig Po- 
litik. Nej, det saglige maa vise sig i vpre 
Ændringsf»orslag, i vore Overvejelser, i, hvad 
vi have forstaaet at gøre ud af de Sager, 
vi faa til Behandling. 

Jeg er enig med det ærede Flertal i, 
at Fattigbestyrelsens Sammenfætni«ng ikke er 
forandret ved den løjerlige Bestemmelse, der 
kom ind ved Ændringsforslag Nr. 12. Men 
jeg vil gerne spørge Udvalget, hvorfor skulle 
vi beholde Bestemmelserne i § 42 Nr. 2 »og 
4 og § 43 i Reglementet for Jndretningen 
af Fattigvæsenet i «Købstæderiie af 5te Juli 
1803 og ligeledes i Kan VIII i Reglementet 
om Fattiavæsenet paa Landet af samme Dato? 
Mi forekommer det, at disse Bestemmelser 
ere i høj Grad for»ældede, sete fra den nu- 
værende Udvikling og andre Lovbefteminelfey 
og det vil vist ikke koste faa overordentlig 
megen Umage at skrive dem om i Overens- 
stemmelse med den i Øieblikket værende Ud- 
vikling og frigore os for alle de Bestem- 
melser, som nu findes paa mangfoldige Steder, 
fri os for at ty til de gamle Lovfamlinger. 
Hvor i al Verden findes den Sogneraads- 
formand, som har Loven af 5te Juli  1803 
liggende? Hvor kunne De kalde dette en 
Kodifikation af Fattigvaesensbestemmelset? 
En Sogneraadsformand maa jo have en 
Lovfamling paa mindst 50 Bind for at komme 
helskindet igenneni denne Lov, efter at den 
er vedta en. Jeg vil ikke paastaa, at der i 
denne Henseende er overordentlig meget 
vundet. Hvis de Regler, der staa her, ikke 
blive forfjamskede ved Ændriiigsfors«lag, som 
gøre yderligere Reskripter og Anordninger 
nødvendige, saa siger jeg, at det, der her 
staar, kan ethvert Konimuneraad paa sine 

ingre, og det, der ikke staar, ulle de søge 
i Lovsamlinger for at hitte Re e i det Det 
var ikke den Maade, det skulde være lavet 
paa efter min Mening; men hvad kan det 
nytte, at jeg siger noget? Jeg har Ret til 
at udtale mig; men jeg erkender mig mag- 
tes-løs lige overfor de høje forbunpnir Der 

staar nu her i § 69: »Regle»r, hvorefter Bi- 
dragene til Bestridelse afUdgifterne. .« osv., 
men der staar ikke, hvor man skal finde disse 
Regler. Der burde have været angivet, hvor 
disse Regler findes. Jeg vilde gerne se dette 
tilføjet. J  § 70 staar der en lignende »Regel«, 
idet der staar: »Samme Regel gælder 
under Forudsætning af Gensidighed med 
Hensyn til JTlandC Men hvis der nu ikke 
er Gensid:ghed, hvad gælder saa? Naar 
man skal sende en fattig til Island, 
er man nødt til at betale Frugten; thi man 
kan jo dog ikke sige til Skibsføreren, at 
han skal henvende sig til Ovrighedeit der- 
oppe og faa Betaling af den. Lad dem 
faa at vide, hvad Reglen er, naar man ikke 
har det saaledes som for Fceroernes Ved- 
kommende, idet denne Landsdel jo ikke ligger 
udenfor vor Lovgivningsn1agt. Men naar der 
skal gælde Gensidighed for Islands Ved- 
kommende, hvilken Garanti for det udlagte 
haves der saa, naar vi sende fattige til I s -  
land? Jeg haaber ikke, at vi skulle komme 
til at gøre det; thi det er jo i Reglen selv- 
hjulpne Folk, som komme herned, og Stu- 
denter, som faa Hjælp. og dem er der ikke 
ret vel Tale om at sende hjem af Fattig- 
dom. Og naar der nu ikke er Eensidighed, 
hvorledes faar man saa sine Penge? 

Ja, det er nu ikke for at lægge Dem 
Vanskeligheder i Vejen, tvertimod. Jeg led- 
sager Dem med mine bedste Ønsker. Til 
Slutnin vil jeg for at forsone de Herrer 
med de idt stærke Ord, jeg har brugt, bede 
det høje Udvalg 홢 det kan jo ikke huske det 
saaledes altsammen, naar jeg her staar og 
gør en Række af hundrede Henstillinger 홢홢 
om det ikke, eller i alt Fald enkelte velvil- 
lige Sjæle deraf, vil læse mine Henstillinger 
efter iTidenden 홢 det bliver jo lavet godt 
her 홢- og notere dem. Man kan jo ved de 
forskellige Paragraffex sætte en Prik her og 
en Prik der og tage det under Overvejelse ved 
den Revision og Redaktion, som vil foregaa 
mellem 2den og 3die Behandling. Det er 
jo nemlig en Selvfølge, at jeg for mit 
Vedkommende vilde -vcere ked af at skulle 
ftille-Ændringsfars1ag. Naar et Mindretal 
stiller Ændringsforslag, og jeg skulde være 
Ordfører for det, er jeg bange for, at Æn- 
dringsforslagene vilde faa en lidt uheldig 
Slævne, ogsaa af ydre Grunde, ikke af indre, 
og jeg vil derfor tale godt for det høje 
Udvalg, for at det kan tage min Henstilling 
under velvillig Overvejelse og til saa megen 
Efterfølgere som muligt; jeg vil derfor være 
det hjerteligt forbunden. 

Der er en lille Bemærkning endnu til 
den højtærede Minister. Der er talt om, 
hvad han har sagt os under denne Forhand- 


